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shadowes: rich clothing make not princes: nor homely attyre beggers: shepheards are npt called shepheardes, because they were hookes and bagges, but that they are borne poore, and live to keepe sheepe ; so this attire hath not made Dorastus a shepherd, but to seeme like a shepherd.
Well Fawnia, answered Dorastus, were I a shepherd, I could not but like thee, and being a prince I am forst to love thee. Take heed Fawnia be not proud of beauties painting, for it is a flower that fadeth in the blossome. Those which disdayne in youth are despised in age: Beauties shadowes are trickt up with times colours, which being set to drie in the sunne are stained with the sunne, scarce pleasing the sight ere they beginne not to be worth the sight, not much unlike the herbe Ephemeron, which flourisheth in the morning and is withered before the sunne setting: if my desire were against lawe, thou mightest justly deny me by reason; but I love thee Fawnia, not to misuse thee as a Concubine, but to use -thee as my wife : I can promise no more, and meane to performe no lesse.
Fawnia hearing this solemne protestation of Dorastus, could no longer withstand the assault, but yeelded up the forte in these friendly tearmes.
Ah Dorastus, I shame to expresse that thou forcest me with thy sugred speeche to confesse : my base birth causeth the one, and thy high dignities the other. Beggars thoughts ought not to reach so far as Kings, and yet my desires reach as high as Princes. I dare not say, Dorastus, I love thee, because I am a shepherd; but the Gods know I have honored Dorastus (pardon if I say amisse) yea and loved Dorastus with such dutiful affection as Fawnia can performe, or Dorastus desire: I yeeld, not overcome with prayers, but with love, resting Dorastus handmaid